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PELIEH3IA
1A poboty MporpaMy HABYAALHOT ANCUHILIINK
«KomynikaTHBHA JIHrBiCTHKA» ‘
JUIR NMiArOTOBKH 3700yBayis BHILOT OCBITH NEPILONO (6axanaBpchbKOro) pisHs

(1ennoi Ta 3a041oT (POPMH HABYAHISA)

ray3b 3nans 03 «Cymanitapii HayKH»
cneniansuicts 035 «®inosnoriay

OITIT « MepMancsKi MOBH Ta JliTepaTypH (NEpeKa BKIIOYHO)»

PoGoua nmporpama CKJajieHa Ha OCBiTHIH MpOrpaMi MiiroTOBKH :moﬁynaqin_ BHILOT Pcniru
nepioro (Gakanaspcbkoro) pisua (aennoi Ta 3aounoi Qopmi Hasuanns), cneuianbuocti: 035
«®inonorisy, OIIT « Mepmancuki MOBH Ta JliTepaTyph (NEPEKIIa] BKIAIOUHO)». '

Mpu cknananui poGouol NporpamMu yxiaaad Bpaxysana He Jmuic 3aranbHOCBpONeEfichKI
peKOMeHJALIT 3 MOBHOI OCBITH WIOA0 PIBHIB BOJOAIHHA HOICMHOIO MOBOIO, a H MOMUIHBI
KOHTEKCTH KOPHCTYBAHHS HEIO, NPOUEAYPY CTBOPEHHA MPOrpaM Ta KOHTPOMIO 33 Pe3yJibTaTamy
HaByauus, T06T0 po3pobiia HABYANLHO-METOAHYHHI NPOAYKT, WO MOBHOK MipoIO BiANOBijAE
BHMOFaM 110710 MArOTOBKH Cy4acHOro (axisus B ray3i ryMaHiTapHHX HayK, a CamMe repMaHChKHX
MOB i JliTepatyps (nepexsiai BKIIOYHO).

Y nepeamosi [lporpamu OGIpYHTOBYIOTBCA METa i 3aBAAHHA JMCUMIUIIMM, i1 Micue y
HABYATLHOMY IUIAHI, BAMOTH 0 3HaHb Ta yMiHb 3100yBauis BuuOi ocBiTH, Gopmu Ta 3acobu
NOTOMHOrO i MiJCYyMKOBOro Koutpomo. PobGoua mnporpaMa JCTaIbHO ONHCYC HABYILHY
JMCUMNAIRY, T CTPYKTYpY, NEpeiK 3MICTOBHX MOAYIIIB, 00YMOBIIOE 3aBJAHHA JUIS CamocTiiiHOl
nosaayuTopHoi poGoTi, niTepaTypHi jukepesna.

CrpykrypHa AeKOMMoO3uuis Kypcy nepepbayac Habyrrs 3100yBavamMu BHINOI OCBITH
HeOoOXLIHHX YMiHb | HABHYOK Y PI3HHX BHAX MOBJICHHEBOI AiA/IBHOCTI.

Y nepeniky BUKOPHCTAHOI Ta PEKOMEHJIOBAHOT JIITEPAaTYPH BKA3aHO NIAPYHYHHKH, HABYAILHI
NOciOHMKY Ta IHINA MCTOAHYHA JIITCPATYPa, BHKOPHCTAHA Y MIArOTOBLL MPOrpaMH.

B uinomy poGouwa nporpama Bianopigac Meroauunum sBumoram MOH Vkpainn Ta
BistoGpaxkac cyuacHuii cran Ta noTpeGu y niaroTosui 3106yBayis BHILOT OCBITH.

Peuensent:

ALH. i3 COLL.KOM., podhecop,

B.0. icKaHa (aKyisTeTy
COLIAILHO-IYMaHITAPHHX TEXHOMOTiH



PELLEH3Is
ua pobouy nporpamy HABYAILHOT ANCLMITING
«Komynikarusua Jinrsicrnxan
JUIS MIArOTOBKH 3100yBaYiB BHIOT OCBITH nepiioro (6akanaspcbKoro) pista
(neHnoi Ta 3a04MHOT GOPMH HABYAHHS)
y ranysi snanb 03 «ymanitapni nayku»
cnenianpnicts 035 «®inonorian
OINIT: « 'epmanceki MOBY Ta JiTepaTypH (NCPEKIA BKIIOYHO)»

PoGoua nporpama «KomyHikaTHBHE JIHIrBICTHKA» Ul MIAroTOBKH Gakanaspis BK/IIOMAE
NHTAHHA PO KIIOYOBI ACTIEKTH KOMYHIKATHBHOT NINIBICTHKH K MPOBIAHOrO HANPSMY CY4acHOro
MOBO3HABCTBA, AKI POPMYIOTH Y CTYICHTIB HABHYKH TA YMiHus, HeoOXiAHI 1A yCNiHOro yCHOro
T2 MHUCEMHOTO CHIIKYBAHHA Ta IIPOBEICHHA KOMIUIEKCHOTO JIHIBICTHYHOrO aHanily Tekcry.

Jlo KOXHOI TeMi NPOrpaM NOJACTHCH IUIAH CEMIHAPCHKOrO 3aHATTH, KOTPHH MICTHTH
fepeiK OCHOBHHX ITHTAHB 3 TEMH, AKI MOXYTh BHHOCHTHCH Ha PO3IIsL.

Poboua HapyanbHa MPOrpamMa MIiCTHTL TAKOXK IMHTAHHA JUIA CAMOKOHTPOMIO Ta KOHTPOJMO
3HaHb, MPAKTHYHI 3ABJAHHA, CIIHCOK PEKOMEHIOBAHOI 10 BHBYEHHS YH 03HANOMICHHA HAYKOBOT
niteparyp. CeminapchKi 3aBlaiHA /10 TEM OXOIUTIOIOTH HAMBAXUIHBIII NMUTAHHA NPO 3araibHi
3aKOHH KOMYHiKawii, KOMNOHEHTH Ta GOpMH KOMYHIKaLlT; 3aKOHOMIPHOCTI B3acMoAill MOBHHX Ta
No3aMOBHHX 3ac00iB KOMYHIKALIT, eTany | 3aKOHOMIPHOCTI NOPO/UKEHHA | CIPHIAHATTA MOBJICHHS
B PI3HMX KOMYHIKATHBHHMX YMOBAX; CKJIQIOBI KOMYHIKATHBHOIO aKTy B MixocoGHCTICHOMY
COUIKYBAHKI - NHTAHHA MOBHOTO KOAY (IMCKYPC, TEKCT, MOBACHHEBHIL JXaHp, MOBJICHHEBMI aKT,
NOBIZIOMICHHA, CNUIKYBAHHA TOINO); NPHYHHH, MEXAHI3MH | THINH KOMYHIKATHBHMX HCBJAY,
CKa/I0Bi KOMYHIKaWii, NOB'A3aHi 3 PHTOPHKOIO MOBJICHHA (CTHJICM CNUIKYBAHHS, KOMYHIKATHBHO-
PHTOPHYHHMH BJIGCTHBOCTAMH MOBJICHHS, PYHKIIOHANLHUMM CTHIIAMH MOBJICHHS.

PoGoua nporpama pianopinae meroauunum sumoram MOH Ykpaiun ta inoGpaxac
cy4acHuit cran Ta noTpebu y nisrorosui 3106yBayis BHILOT OCBITH.

Peuensenr:
K.IE/LH., A0l xadeapy
MOBHOI MIINOTOBKH Ta COLIaNIbHUX KOMYHiKanif J1.B.Bonkosa
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1. HEPEJIMOBA

Hucuumnina «KoMyHIKaTHBHA JIIHTBICTUKA» € BUOIPKOBOIO HABYAJIBHOIO TUCHUILIIHOIO
mukty OOIl «'epmaHchki MOBHM Ta JjitepaTypu (Tepekiaj BKIIOYHO)» crenianbHocTi 035
«@inonoris». HaBuanena aucnumiina « KomyHikaTHBHA JIIHTBICTHKA)» 03HAHOMIICHHS CTYJICHTIB 3
OCHOBHUMH TIOJIOKCHHSIMH JTIHTBICTHYHOI HAayKH, a caMe: ()OPMYBAaHHS YSBIICHHS PO TEOPIIO
MOBHOI KOMYHIKaIii sIK JIHTBICTUYHINA HayIll, [0 MA€ MDKAMCIHUILTIHAPHUHA XapaKTep; BUBUYCHHS
(deHoMeHy MOBHOI KOMyHiKailii; (opMyBaHHS yMiHb Ta HAaBHUYOK aHANI3y KOMYHIKaTHBHHX
MpoIeciB Ta SBHII; BHUKOPHCTAHHS HAaOYTHX 3HAaHb y MpOIECi MepeKiIananbKol AiSUTBHOCTI Ta
(UTOJIOTIYHUX JTOCTIKEHHIX. Y XOJ1 BUBYCHHS JTaHOT JUCHUILUIIHU Yy 37100yBadiB BHUIIOi OCBITH
(GOopMyIOTbCSI HAaBMYKM OTPUMAaHHS, aHAI3Y Ta Yy3aralbHEHHs IH(opMmallli, HEOOXIAHOI ays
PO3YMIHHS 3B’SI3Ky MOBH Ta MUCJICHHS.

BuBYeHHs MaHOT JUCHMIUTIHM HEOOXITHO JUIS TMOJANBINOrO 3aCTOCYBAHHS OTPUMAHUX
3HaHb Ta HABUYOK IIPU OCBOEHHI MPO(ECIiHUX CHeliaIbHUX JUCIUILIIH (UIONOTIYHOTO MPOQLIO
MIATOTOBKH.

Buknaganas gucnuriuriag nependadae Taki GopMH OpraHizaili HaBYaIHHOTO MPOIIECY:
JIeK1ii, ceMiHapChKi 3aHATTS, caMOCTiiiHa po0OoTa 3/100yBauiB BUIIOI OCBITH, TPYNOBa JTUCKYCIS,
HaBYaHHsI Ha MPAKTHYHUX MPHUKIAAaX 1 CUTYaIllsIX, HAMMCaHHs TIPE3eHTIIii abo pedepaTis.

Mertowo HaBuyajabHOi aucHumIinM «KomyHIKaTHBHA JIHTBICTUKa» € (GOPMYBaHHS Yy
CTY[IEHTIB 3HaHb TMPO NPHUHIMIN KOMYHIKaTUBHOTO aHATI3y MOBJICHHS, 3arajbHI 3aKOHH
KOMYHIKalii (Iporecy CUIKyBaHHs) JII0JIeH 3 BUKOPUCTAHHSM JKHBOT MPUPOJTHOT MOBH, a TAKOX 3
ypaxyBaHHSIM YyCiX HasBHHX CKJIAJOBUX KOMYHIKaIii ((pi3UIHUX, (Hi310JIOTIYHHX, TICUXOJIOTTUYHUX,
KOTHITUBHHX, COIIATbHUX, KOHTEKCTHUX, CUTYaTUBHHUX Ta iH.), MIPUHIIMIIN OpraHizaiii 3aco0iB
MOBHOTO KOJIy Ta IHIIMX 3HAKOBHUX CHCTEM Yy NIPOIECi KOMYHIKATHBHOI B3a€MO/IIi, BIAHOIICHHS
MDK MOBHUMH OJIMHUIISIMU Ta YMOBaMHU iX B)KUBAaHHS B TIEBHOMY KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTHYHOMY
MPOCTOPI.

3aBJaHHS HABYAJILHOI AMCHMILTIHA

3aBaHHsAM HaBYAJIBbHOI JUCHMIUIIHU € (GOpMYyBaHHS HABHYOK KOMYHIKATHMBHOTO aHAII3y
JTUCKYPCY, CaMOCTIMHOT poOOTH 3 HAYKOBOIKO JITEPaTypoOl0, OACPXKaHHS 3HAHBb MPO crenudiky
MIXO/IB IIOJ0 THUITB, (OPM Ta MOJENEeH KOMYHIKaIlil, OBOJIOJIHHS HAaBUYKAMH IHTEpIpeTaii
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYallli, TOCHIHKEHHs X CTPYKTYpH; BUBUYCHHS KOMYH1KaTUBHO-PUTOPUYHHUX
SIKOCTEW MOBJICHHS, 3araJIbHUX 3aKOHIB CIUIKYBaHHS, OpraHizailii 3aco0iB MOBHOTO KOTY.

Metoau Ta (popMu HABYAHHS

HaBuanbuuii mponec 3AiHCHIOETBCA y (HOpMi CeMIHAPCHKUX 3aHATh MiJl KEPIBHUITBOM
BHKJIaJayua, SIK1 BKIIOYAIOTh TaKOX ayJUTOPHY CaMOCTIiiiHY po0OoTy 3/100yBadiB BUIIOI OCBITH Ta
000B’SI3KOBY CaMOCTIIHY M03aayJUTOpHY pPOOOTY 3700yBauiB BHILOI OCBITH MiJ KEPIBHUIITBOM
BHKJIaJa4da (y TOMY YKCIi 3 BUKOPUCTAHHSM HOBITHIX 3ac00iB iH(opMaIlii Ta TEXHOJIOTH).

HaBuanHs 37iiiCHIOETbCS Ha OCHOBI KOMYHIKATUBHOTO CHCTEMHO-IISULIBHOTO TMiAXO.Y,
BIMOBIIHO /0 TPUHLMUIIB €IHOCTI LUIeH, mpomecy W METOAWKM HaBUYaHHS; TO€IHAHHSA
MPAKTUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI Ta CUCTeMAaTH3allii MOBHOTO 1 MOBJIEHHEBOTO MaTepiaiy; CHCTEMHOCT1
B Oprasi3ailii B3a€MOIIOB’sI3aHOTO HABYaHHS BCIM BHJIaM MOBJIEHHEBOI JisSIBHOCTI; €()eKTUBHOTO
YIIpaBIIiHHS caMOCTIHHUMU (opMaMu poOOTH; IHTEHCH]iKallii HABYAILHOTO MPOIECy Ha OCHOBI
aKTUBI3aIlil MOBJICHHEBOI MiSJIBHOCTI; aBTEHTUYHOCTI y BiAOOpi Ta opraHizamii HaBYaIbHHUX
MaTepiaiB; MOE€JHAHHS HaBYAHHS MOBHU 31 3HAHHSIM KYIbTYpH; IHAMBiNyami3aiii HaBYaHHS;
BUKOPHUCTAHHS KOMIT IOTEPHUX Ta IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTIH.

@opmu HABYAHHS: JICHHA, 3209HA.

@opmu opramizauii 3aHATH: TPOBEICHHS MPAKTUYHUX 3aHATh, IHAWBIAYaIbHO-
KOHCyJbTaIliifHa poboTa, caMOCTiiiHa po00Ta, MPOBEICHHS KOMIT FOTEPHOTO TECTYBaHHS B CUCTEMI



Moodle.

Opranizanissi N1OTOYHOr0 Ta MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO 3HaHb. [loTouHMII KOHTpPOJb
MPOBOJUTHECS Y BUTJISAL ayAUTOPHOI pPOOOTH, IMO3a ayIUTOPHOI CaMOCTIHHOT poOOTH mif
KEpIBHUILITBOM BHKJIaJa4ya, BUKOHAHHS IHAMBIAYyaJlbHOT POOOTH, HANMUCAHHS KOMIT'IOTEPHOTO
TecTyBaHHs Ha 1ardopmi Moodle, HanucanHs KOHTPOJBHOT poboTH. IlinCyMKOBHI KOHTPOIB
nepeadadeHo MpoBOAUTH Yy popmi qudepeHiiioBaHoro 3aIiKy.

Opranizanisi IOTOYHOI0 Ta MiZAICYMKOBOI'0 KOHTPOJIIO 3HAHb

[ToTouHMiT KOHTPOJH 3aCTOCOBYIOTH JUIS TEPEBIPKH 3HAHb OKPEMHX 3700yBadiB BHUILIOT
OCBITH 1 aKaJIeMIYHUX TPYII, K MPABHIIO, y MOBCIKACHHIN OCBITHIM IisSUIBHOCTI, HacaMmepen, Ha
IUTAHOBUX 3aHATTSIX. BUKiIanau cucteMaTHUHO CIIOCTEpIrae 3a HaBYaIbHOIO POOOTOIO 3100yBayiB
BUIIO1 OCBITH, MEpEBIpPsi€ PIBEHb ONAHYBaHHS [IPOTPAMHOI0 Martepiainy, popMyBaHHS MPAKTUIHUX
HaBUYOK Ta BMiHb, a TAKOK BHCTAaBIIS€ BIANOBIHI OLIHKU 32 YCHI BIIOBIA1, KOHTPOJIbHI pOOOTH,
MPaKTUYHE BUKOHAHHS MEBHUX 3aBaHb, Mepe10auYeHIX MPOTrPaMOI0 HABYAIIbHOT IUCITUTITIHH.

[ToTo4yHMIT KOHTPOJIb MAa€ BUXOBHMM XapakTep, a/pKe CHPSIMOBAHUN HA CTUMYJIIOBAHHS Y
3100yBayviB BHUIOT OCBITH MPArHEHHS CUCTEMATUYHO CAMOCTIHHO MpAIfOBaTH HaJ HABYAIbHHUM
MarepiajioM, IIIBUINYBAaTA CBi piB€Hb 3HAHb, a TAaKOX HA BIOCKOHAJICHHS TIEIaroTidyHOi
MaiCTepHOCTI BUKJIaa4a.

[lepiognuHuii KOHTPOJb Ma€ CUCTEMHUI, MIAHOBMM 1 IUIeCIIpIMOBaHUI Xapaktep. Bin
MoJIsira€ 'y BU3HAYECHHI PIBHSA Ta OOCATY OBOJIOJIHHS 3HAHHSMH, HABUYKAMU 1 BMIHHSIMH
HaMpUKIHI TeMH abo Moay:nsd. Lleil KoHTpoIb 3A1MCHIOIOTH SIK Y MPOlieci HaBYaIbHUX 3aHATh, TaK
1y crieniajJbHO BiJIBEICHUI Yac.

[TincymMKOBHUIT KOHTPOJb CHPSAMOBAHO Ha BHU3HAUEHHS PIBHS pealizaiii 3aBIaHb,
chopMyIbOBAaHUX Y HABYAJIbHIA TpOTpaMi, IUIaH1 MIATOTOBKM Ta B IHIIMX JOKYMEHTax, SKi
perIaMeHTYIOTh OCBITHIM Tmporiec. BiH oXomumoe 1 TeopeTuuHy, 1 TPAKTUYHY ITIATOTOBKY
3100yBadiB BUIIOI OCBITH.

BaxxnmuBum 3ac000M KOHTPOJIIO € CAMOKOHTPOJIb, SIKAW peaiizye Ha MPaKTUIIl MPUHIIAITH
AKTUBHOCTI i CB1JIOMOTO HaBYaHHsI, MIIIHOCTI 3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb 3100yBadiB BUIIOT OCBITH.

[ToToyHMiA KOHTPOJL MPOBOJMUTHCS Yy BHUIJIAAI MIATOTOBKH IHAMBIAyaJbHOI pPOOOTH,
HallMCaHHSI TOTOYHUX TecTiB. IliICyMKOBHII KOHTpOJIb mependadyeHo MPOBOAUTH Yy ¢opmi
mudepeHIIHOBaHOTO 3AITIKY.



2. OIIMC HABYAJIbHOI TUCIATLITHA

PiBens BUIIOT OCBITH

XapakTepucTUKa HaBYAJIbHOT

HaiimenyBanns rauay3b 3HaHb JUCIUTUTIHA
MOKa3HUKIB CHeLiaTbHICTh
Ol neHHa popma 3a04Ha popma
HaBYaHHS HaBYaHHS
KinpkicTh KpeauTiB — i i ocBiTH: )
pen PlBeHvL BHIIOT OCBITH: Bubipkosa
3/4 nepimmii (6aKanaBpChKHii)
Mopynis - 1 pIBEHb Pix minrotoBku:

4-i 3-i
3MICTOBHUX MOJYJIB - Ianmy3b 3nanp - 03 Cemectp Cemectp
1 I'ymaniTapHi HayKu 8-i1 6-it

Jlexii
16 ron. ‘ 4 ron,.
CeMiHapchKi
CrrertianpHicTs 035 14 rox. ‘ 84rox.

3arajgpHa KUIBKICTE
romuH — 90/120

«D1imosIoTII»

OIIIT «I'epmaHCchKi MOBH
Ta JiTeparypu (ImepeKsay
BKJTFOYHO )»

CamocriitHa poOoTa

78 ron. \ 110 rop.

[aauBin.-koHCYABTAIl. pOOOTA

2 TOII. 2 TO.I.

dopma ceMecTpoBOro KOHTPOITIO:

nudepeHIiioBaHUI

3aIIIK 3aIIIK

nudepeHIiioBaHui




2.1 IEPEJIIK KOMIIETEHTHOCTEU, ®OPMYBAHHA AKX 3ABE3IEUYE
BUBYEHHA ANUCHUIIJIIHU

31aTHICTH PO3B’SA3yBaTH CKIIAJIHI CHIEIialli30BaHi 3a/1a4i Ta MPaKTHYHI MPoOIeMH B Taiy3i
¢utoorii (JIIHrBiICTUKY, JIITEPATYPO3HABCTBA, (POJILKIOPUCTUKH, IEPEKIIAAY) B IIPOLEC]
npogeciiiHoi TisuTbHOCTI 200 HaBUaHHS, IO Teperdadae 3aCTOCYBaHHS TEOPild Ta METOIIB
(bUTOJIOTTYHOT HAYKH 1 XapaKTepU3Y€EThCSI KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYCHICTIO YMOB.

31aTHICTB /10 TIONIYKY, ONIPALIOBAHHSA Ta aHAMI3y 1H(OpMAaIii 3 pi3HUX PKEped.

HaBuuku BUKOpHCTaHHS iHPOPMALIHHIX 1 KOMYHIKAIIIHHAX TEXHOJIOTIH

31aTHICTP BUKOPHUCTOBYBATH B MPOQECiiiHii AiSIBHOCTI CUCTEMHI 3HAaHHS PO OCHOBHI
NepioM PO3BUTKY JITEpaTypd, IO BUBYAETHCSA, Bix MaBHUHH A0 XXI CTOMNITTS, €BOJIOLIO
HampsMiB, JKaHpIB 1 CTUJIIB, YUIbHUX IPEICTABHUKIB Ta XYJOKHI SIBUIIA, a TAKOX 3HAHHS IPO
TEHJICHII11 PO3BUTKY CBITOBOTO JIITEPATypPHOTO MPOIIECY Ta YKPATHCHKOI JIiTepaTypH.

2.2 PE3VJIbTATU HABUAHHA

EdextuBHo nmpamtoBaTtu 3 iHQopmariiero:  noOupatu HeoOXiIHY iH(opmaliio 3 pI3HHUX
JoKepeln, 30KkpeMa 3 (axoBOi JIITEpaTypu Ta €JNEeKTPOHHUX O0a3, KpPUTUYHO aHali3yBaTu M
IHTEpIIPEeTYBaTH i1, BHOPSAAKOBYBATH, KJIaCU(PIKyBaTH ¥ cCTEMaTU3yBaTH.

3HATU MPUHIUIH, TEXHOJOTI] 1 MPUHAOMH CTBOPEHHSI YCHUX 1 MUCBMOBHUX TEKCTIB PI3HUX
KaHPIB 1 CTHJIIB JEP>KABHOIO Ta 1HO3EMHOIO (1HO3EMHHMH) MOBaMH.

AmnanizyBaTd MOBHI OJIMHUIl, BH3HAYaTH IXHIO B3a€EMOJIIIO0 Ta XapaKTepU3yBaTH MOBHI
SIBUIIA 1 POIIECH, 0 iX 3yMOBJIOIOTD.

3MIACHIOBATH JIIHTBICTUYHMM, JiTepaTypO3HaBUMA Ta creuialbHUM (iosoriyHuil aHami3
TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB.

2.3 TIPEPEKBI3UTU BUBYEHHA JUCLIUATIJIIHA
[lepenymoBamMu BHBUYEHHS MAHOTO TIPEAMETY € BHUBYCHHS AUCHUILTH «JIiHTBICTHKAa TEKCTY»,
«DyHKI[IOHAJIbHA JTHTBICTUKA», <«JIIHTBICTMKA TEKCTy», «KynbTypHI Ta TpaBOBI acCHEKTH
nepexyamTy».
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2.4. CTPYKTYPA HABYAJIbHOI JUCIUILITHA
Henna ¢popma nasuannsa

KinbkicTs roqun
Inpa.-xonc.
Ne Ceminapcbki 000Ta mix Beb
3microBi Mmogyai | Jlekuii P PO CPC | oro
n/m (ron.) 3aHATTHA KepiBHHIITBOM (ron)
o (rox.) BUKJIaJa4a o (r())u
(roa.) '
MOAYJIb 1 - 3 kpeautu (90 roa.)
3M 1. Communicative linguistics - 3 kpeaqutu (90 rox.)
T.1 | General principles 2 2 8 12
of communicative
linguistics

Bceboro mo moayJiro:

®opMa KOHTPOJIIO: MOJAYJIbHA KOHTPOJbHA P000Ta (32 PAaXyHOK CEMiHAPCHKOI0 3aHSITTS
—40xB.)

dopma niICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO — TH(epeHiioBaAHUI 3aJIiK
Pa3om roams 3 Kypcey: | 16 | 14 | 2 \ 58 \ 90
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3aouna ¢popma nasuanns

KinbkicTs roqun

Ina.-xomuc.

Ne CeMiHnapcbki o0oTa mi Ben
" | 3micToBi Mmoxy.ti Jlekuii P PO M CPC oro
l'l/l'l (FOI[ ) 3AHATTHA KeplBHI/IHTBOM (FO)I ) (FOH
’ (rox.) BHKJIa/1a4a ) )
(roa.) '
MOAYJIb 1 - 4 kpeautu (120 roa.)
3M I. Communicative linguistics - 4 kpexutu (120 rox.)
T.1 | General principles 2 13 12
of communicative
linguistics
T.2 | Nature and 14 11
elements of
communication
T.3 | Communication 14 11
process
T.4 | Communication 2 14 11
principles
T.5 | Communication 2 13 10
competence
T.6 | Communication 14 10
conflicts
T.7 | Verbal and Non- 2 14 14
verbal
communication
T.8 | Cross-cultural 2 14 11
communication
Bceboro mo moay.tio: 4 4 2 110 120

®opMa KOHTPOJIIO: MOJAYJIbHA KOHTPOJbHA P000Ta (32 PaXyHOK CEMiHAPCHKOI0 3aHSITTS
—40xB.)

®Dopma niICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO — TH(epeHiioBaAHUI 3aJIiK
4

Pa3om roaus 3 Kypcey:

4

2

110

120

12
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3. 3MICT HABYAJIbHOI IUCIUILIIHA 3A 3MICTOBAM MOJYJIEM

3MICTOBUM MOAY.JIb 1.

TEMA 1. General principles of communicative linguistics

Il1an JekuiliHOr0 3aHATTSA

Communicative linguistics as a science and academic discipline.

The essence, categories of communicative linguistics and its interrelationships with other
branches of knowledge.

Ilnan NMPAKTUIHOI'0 3aHATTH

Subject and tasks of communicative linguistics.

Methods of research of communicative linguistics.

IInan camocriiiHoi po6oTH 3100yBaYiB BUILOI OCBITH

Four approaches of transaction analysis.

Discourse analysis.

Ilepenik nuTaHp 4151 CAMOKOHTPOJIIO 3100yBaviB BUILOI OCBITH

Explain the essence of communicative linguistics.

Describe the basic concepts of communicative linguistics.

Identify the most important categories of communicative linguistics related to the

organization of communication; with the organization of the language code; with external

influence on communication; with cross-cultural communication.

Identify the applied aspects of communicative linguistics.

Describe the connections of communicative linguistics with other sciences.

Formulate the subject and tasks of communicative linguistics as an academic discipline.

What is the role of a communicative linguistics course in the training of language teachers?

Describe the most important methods of communicative linguistics.

PexomenaoBaHi JiTepaTypHi Qxepesia:

OcHosHi [1, 2]

Jonatkosi [2]

Indopmartiitai pecypeu B Intepueri: [1]

MixuapoaHi Buganus: [5, 6]

TEMA 2. Nature and elements of communication

Ilnan JexkuiiiHOr0 3aHATTA

Fundamentals of communication.

Intercultural communication.

Il1an MNPAKTUYIHOI'0 3aHATTH

Main components of communication.

Forms of communication in terms of participants.

Ilnan camocTiiiHol po6oTH 3100yBa4iB BHIIOI OCBIiTH

Main functions of communication.

Barriers to communication.

Features of an effective communication.

Ilepenik nuTaHb 1151 CAMOKOHTPOJIIO 3100yBaYiB BHILOI OCBITH
Define the definitions of communication.

What is a communication model?

What does Maslow’s hierarchy (pyramid) of needs represent? How is it connected with
communication?

Define functions of communication.

How do forms of communication differ?

Describe five forms of communication.

13
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PexomenoBaHi JiTepaTypHi JKepesa:
OcuosHi [1, 4];

Honatkosi [1, 4]

Indopmariitni pecypcu B InTepHeri: [2]
MixHapoHi Buganus: [2]

TEMA 3. Communication process

Il1an JekuiliHOr0 3aHATTSA

Three models of communication.

Roles of sender and receiver.

The influence of context.

Ilnan NMPAKTUIHOI0 3aHATTH

Cross-cultural communication.

Semantic structure of communication process.

IInan camocriiiHoi po6oTH 3100yBaYiB BUILOI OCBITH

Different communication models (Aristotle’s Model, Lasswell’s Model, Shannon and
Weaver Model, Osgood Model, and Schramm Model).

External and internal noise within encoding and decoding messages.

IlepeJik NUTaHBb VIS CAMOKOHTPOJIIO 3100yBaYiB BHIIOI OCBITH

Define the communication process.

Elements of the communication process.

Identify and define the components of the transmission model of communication.
Identify and define the components of the interaction model of communication.
Identify and define the components of the transaction model of communication.
Compare and contrast three models of communication.

Define the semantic structure of the communication process.

PexomenoBaHi jiTepaTypHi Qxepesa:

OcHogHi [3];

Honmatkosi[2, 3]

[adopmartiitai pecypcu B InTepreri: [1]

MixHapoH1 BUJaHHS: [6]

TEMA 4. Communication principles

Ilnan JexkuiiiHOro 3aHATTA

Basic principles within human communication.
Compliance-gaining communication.

Reduplicatives

Ilnan MNPAKTUYHOI'0 3aHATTH

Meta-communication: origin, definition, examples.

Phatic communication: origin, definition, examples.

Ethical implications of the communication.

IInan camocTiiiHoOl po6oTH 3100yBaYiB BUIIIOI OCBITH
Symbolism of the communication.

Signs of communication as a process.

Iepenik mUTaHb 17151 CAMOKOHTPOJIIO 37100yBayuiB BUIIOi OCBITH
What are the principles of communication?

Describe how the communication is integrated into different parts of our lives.
Describe the needs the communication meets.

What is the compliance-gaining communication?

Describe the signs of communication as a process.

14
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PexoMeHngoBaHi JiTepaTypHi qxepea:
OcnoeHi [1, 2];

Honatkosi[ 4]

Iadopmartiitai pecypeu B [atepreri: [2, 3]
MikHapoaHi BunaHHs: [4, 5]

TEMA 5. Communication competence

Il1an JekuiliHOr0 3aHATTSA

Parts of communication competence.

Stages of the competence development.

Ilnan NMPAKTUYIHOI0 3aHATTH

Communication competence in speaking and listening.

Competent communicator characteristics.

IInan camocriiiHol po6oTH 3100yBaYiB BUILOI OCBITH
Communication competence development.

Aspects of communication competenceaccording to the National Communication
Association (NCA).

IlepeJik NUTaHBb V11 CAMOKOHTPOJIIO 3100yBa4yiB BHIIOI OCBIiTH
Define the communication competence.

Name and describe the parts of the communication competence.
What are the tips of efficient listening and communication competences?
Determine and describe the stages of the competence development.
What are the stages of the listening process?

Describe listening types and styles.

What are the barriers to listening?

PexomenpoBaHi jiTepaTypHi Qxepesa:

OcHosHi [1, 2, 4];

JlonaTkoBi [4]

[ndopmartiitai pecypcu B [nTepreri: [2, 3]

MixuapoaHi Buganus: [3, 5, 6]

TEMA 6. Communication conflicts

Ilnan JexkuiiiHOro 3aHATTA

Interpersonal conflict, conflict management.

Culture and conflict.

Ilnan MNPAKTUYIHOI'0 3aHATTH

Successful conflict management strategies.

Ilnan camocTiiiHol po60TH 3100yBa4iB BHIIOI OCBIiTH

Conflict patterns and triggers.

Negotiation steps and skills.

Ilepenik nuTaHb 1151 CAMOKOHTPOJIIO 3100yBaYiB BHILOI OCBITH
Define communication conflict.

How to mitigate the conflict.

Define each out of five strategies of communication conflict management.
State the tips for collaborating and achieving a win/win outcome.
What is meant by the face concerns in the communication conflict?
Describe conflict patterns and triggers.

Define and describe negotiation steps and skills.

PexomennoBaHi JiTepaTypHi qaxepena:

Ocnogwi [1, 4, 6];

Honatkosi[2, 3]
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Indopmaniitai pecypeu B Intepueri: [2]
MikHapoaHi BuIaHHs: [3, 5]

TEMA 7. Verbal and Non-verbal communication

ILnan JekuiiiHOro 3aHATTH

Verbal communication, functions of language.

Functions of the verbal communication.

Ilnan NMPAKTUIHOI'0 3aHATTH

Principles of non-verbal communication.

Types of non-verbal communication.

IInan inguBigyaJbHO-KOHCYIbTALIIHOI podoTH

Differences and similarities between verbal and non-verbal communications.
IInan camocriiiHoi po6oTH 3100yBaviB BUILIOT OCBITH
Non-verbal communication:

gestures;

facial expressions;

haptics;

vocalics.

IlepeJik NUTaHBb VIS CAMOKOHTPOJIIO 3100yBa4iB BHIOI OCBIiTH
What is language?

Functions does the language fulfill?

Define and describe the “symbol”.

Describe the rules of the verbal communication.

Distinguish spoken and written communication.

What are the functions of the verbal communication?

Define non-verbal communication.

What are the principles of non-verbal communication?

What functions does the non-verbal communication fulfill?

What are the differences and similarities between verbal and non-verbal communications?
Describe types of non-verbal communication. Define each type and draw examples.
PexomenoBaHi jiTepaTypHi Jxepesia:

OcHosHi [1, 2, 4];

Jlonatkosi [4, 6]

[ndopmartiitai pecypcu B [aTepreri: [2, 3]

MixHapoaHi BugaHHs: [3, 5]

TEMA 8. Cross-cultural communication

Ilnan JekuiiiHOr0 3aHATTA

Cross-cultural communication as interpersonal interaction between members of different
groups.

Cross-cultural communication skills.

Ilnan NPAKTUYIHOI'0 3aHATTH

International business etiquette.

Cross-cultural pragmatics.

Ilnan camocTiiiHol po60TH 3100yBa4iB BHIIOI OCBIiTH

Main elements of Hall's paradigm for cross-cultural communication.
Gudykunst and Ting-Toomey’s four communication styles.

Ilepenik nuTaHp AJ151 CAMOKOHTPOJIIO 3100yBaYiB BHIIOI OCBITH
Definitions of culture.

What are the aspects of individual identity that form a shared cultural identity?
Describe the history of cross-cultural communication.

16



4. Give the information about the founders and followers of the theory of cross-cultural
communication.

o o

Talk about the differences and similarities of high and low context cultures.
What are the four communication styles?

7. Define international business etiquette.

PexomengoBani JiTepatypHi gxepea:
OcuosHi [1, 2, 4];

JlonatkoBi[7]

Indopmaniitai pecypeu B Intepreri: [1]
MikHapo H1 BUIaHHS: [4]

4. KPUTEPII OIITHIOBAHHSI
Tabnuys 4.1
Po3noain 6aaiB 3 HaBYAJIBLHOI TUCHUILTIHUA
«KoMyHikaTHUBHA JIIHTBicTH KA
Jlenna popma nasuanmus

. Monyas 1
Moayui ay E
g
100 al
3aranpHa =
KUTBKICTh OalriB =
3a MojryneM Nel H
=
=
Temu T1 | T.2 | T.3 |T.4 | T.5 | T.6 | T.7 | T.8 2 =
OE Q
- 3| &
Biagnosigs Ha © =
. o
CeMiHapChKUX 4 4 4 4 4 4 4 4 o oo
3aHATTIX y ‘B
2| &
OniHOBaHHS CaMOCTIHHOT POOOTH 3IIMCHIOETHCS TTi]T ; 2
9yac CeMIHapCHhKHX 3aHSTh Ta HAIMCAHHS KOHTPOJIBHOT @ | o= o+
. : =

CamocriitHa poGoTH = 3 = a2
pobora = ° 2| =
- =) (=]
= 2l e
s | | o
3 ez | E| 0
| ) = -, 2| &
H/IMBIiyaibHA R=S ) g
poGoTa = =| %
% = -
: = ®
HMincymkoBuii 5 E
TeCTOBHH =
KOHTPOJIb HA g
i =
nnaT(valoMl =
JIMCTAHIIHHOTO =
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MOODLE
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3aouna popma nasuanns

Moayas 1 y
Monymni =
<
[<2)
100 =
3aranbHa =
KUIBKICTB g
OaiB 3a 35
Moysiem Nel 2 i
= o
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Tabnuys 4.2

Il kana oniHlOBaHHA po00TH 3100yBa4viB BUILOI OCBITH DaKkaJjiaBpiB
JACHHOI Ta 3204HO0I ()OPMH HABYAHHSA

KinbkicTh

. Kpurepii oninioBanus
oaJjiB p piron

B moBHOMYy 00csi31 BOJOJl€ HaBYAaJIbHUM MaTepialioM, BUIBHO CaMOCTIMHO Ta
apryMEHTOBaHO MOTO BHKJIAJAE 1]l YaC YCHUX BUCTYIIIB Ta MMUCbMOBHX BiIMOBIJICH,
2 (1,5) rMMOOKO Ta BCEOIYHO PO3KPUBAE 3MICT TEOPETHYHHMX IMHTaHb Ta IPAKTHUYHUX
3aB/laHb, BUKOPHCTOBYIOUM TMpPH LILOMY OOOB’S3KOBY Ta JOJATKOBY JITE€paTypy.
IIpaBUIBHO BUPIMIKMB yCi TECTOBI 3aBAAHHS.

He B mnoBHOMY 00cs31 BOJIOAIE HaBYaJbHUM MarepiaioM. DparMeHTapHo,
noBepxoBo (0e3 apryMmeHTalii Ta oOIpyHTYBaHHs) BUKJIaJa€ HOro Mmif 4ac yCHUX
1 BUCTYIIIB Ta MMCbMOBUX BiINOBiJEH, HEAOCTATHHO PO3KPUBAE 3MICT TEOPETUUHUX
NUTaHb Ta MPAaKTUYHUX 3aBJaHb, JOMYCKAIOUYM MpPHU IBOMY CYTTEBI HETOYHOCTI,
MPABUIILHO BUPIIIMB MEHIIICTh TECTOBHX 3aBJaHb.

He BOJIO,Z[i(—Z HaB4YaJIbHUM MaTCpiaJ'IOM Ta HE B 3MO31 HOro BUKJIaCTH, HC pO3YMi€
0 3MiCTy TCOPCTUYHUX IMUTAHb Ta MPAKTUYHHUX 3aBJAdHb. He BI/IpiIJ_II/IB KOJHOTO
TCCTOBOI'O 3aBAAaHHA.
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KpuTepii ouiHIOBaHHSA KOHTPOJIbHHUX POOIT.

@®opMOI0 TMPOMDKHOTO TOTOYHOTO KOHTPOJIFO € KOHTPOJIbHI POOOTH, SIKI HPOBOIATHCS Yy

MUCHMOBIH (OpMi Ta KOKHA 3 AKHX OLIHIOeThCS Bia 0 1o 10 6asis.

Tabnuys 4.3
Po3noain 6aiB 3a pi3Hi BUAM 3aBIaHb B MeKaX KOHTPOJIbHOI po0oTH
Buj 3aBnanns MakcuMaJbHA KIJIBKICTEL 0aJ1iB 32
BHKOHAHHS
Teopernuni nmuTaHHS 4 (2x2)
TecroBuii 6J10K (3aKpUTOT HOPMH) 2 (8%0,25)
TecroBwii 650K (BigkpuTOi hopMn) 1 (2x0,5)
BukoHaHHs rpaMaTHYHKUX BIIPaB 3 (1x3)
Bcroro 10
Tabnuys 4.4

Kpurepii oniHioBaHHs BiINOBii HAa TeopeTHYHE NMTAHHS

Kpurepii ouiHioBaHHA

KinbkicTh 0aJiB

OrmiHro€eTbest poboTa 3100yBavda BUINOI OCBITH, KUK y MOBHOMY 00Cs31 J1aB
BIANOBIAI Ha BCl TEOpeTHYHI MNHTaHHA. [lpu 1OMY BHKOpPHUCTOBYBaB
aKTyaJlbHYy HAyKOBY TEPMIHOJIOTIIO, HAJIC)KHUM YHHOM OOTPYHTOBYBaB CBOT
JYMKH Ta 3p0OUB y3arajbHeH1 MiICYMKH.

4

OmiH€eThCsT pobOoTa 3100yBava BUIOT OCBITH, SIKHMl B OCHOBHOMY PO3KpUB
3MICT TEOPETUYHUX MHUTaHb. [IpoTe, mMpu BUCBITIEHHI NESKUX TUTaHb HE
BHCTAYaJI0 JOCTaTHBOI apryMeHTallii, AOMyCKajucs TpU LOMY OKpeMi
HEICTOTHI HETOYHOCTI Ta HE3HAYH1 TOMUJIKH.

OmiHroeTbest poboTa 3100yBava BHUIOT OCBITH, SKWUH JaB (parMeHTapHI
BIMOBiII Ha TeOopeTWyHI mnuTaHHsA (0e3 aprymeHTanii W oOrpyHTYBaHHS,
MIJICYMKIB), V BIAMOBIAAX MPHUCYTHI HETOYHOCTI Ta MOMIJIKK a00 BiAMOBIIb
JIaHa JINIIEC HAa OKPEMi TUTAaHHSI.

OniHeTbest poboTa 3700yBaya BHUIOT OCBITH, SIKMA JaB HENPABHIBHY
BIJINTOB1/Ib HA BC1 TEOPETUYHI MUTAHHS, TOMYCTUB ICTOTHI TOMUJIKU, OTIEPYBaB
HEaKTyaJIbHOIO 3acTapiyioro iHpopmalliero abo BiAMOBIAI HA TUTAHHS BIACYTHI
B3araii.

Tabnuys 4.5

Kpurepii oniHiOBaHHA TeCTOBOIO 0JIOKY (BiAKPUTOI (hopmm)

Kpurepii ouninioBanHs KinbkicTh 0amiB

OniHtoeTbest poboTa 3100yBadya BUINOT OCBITHU, SKHH TOBHICTIO
PO3KpUB BCl BHU3HAUEHHS Ta BUKOPHCTOBYBAB ISl I[LOTO HAYKOBY
JiTepaTypy Ta BIacHY AYMKY.

1

OuiHtoeThest poOoTa 3100yBaya BUILIOT OCBITH, IKUH PO3KPUB CYTHICTh
JMILIE OJHOTO BU3HAYEHHS Ta BUKOPHUCTOBYBAB JUIS IIbOIO HAyKOBY
JTEepaTypy Ta BIACHY JYMKY.

0,5

OniHtoeTbecst poboTa 3700yBaua BHIOi OCBITH, SKHHM B3arajii He
PO3KpHB CYTHICTh BU3HAYCHb.

KpuTepii oniHiOBaHHsA TecTOBOro 0J10KY (3aKpuToi popmu)

KpuTepii oniHoBaHHA KiabkicTs 0asiB

OmiHloeTbcst poOoTa 3700yBaya BUINOI OCBITH, SKUH 3poOuB

2
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MIPaBUIILHO BCi TECTOBI 3aBAAHHSI.

OniHtoerbest  poboTa 3m00yBaya BUIIOT  OCBITH, SIKHH  3pOOHB 1
IPaBHUJIbHO MMOJIOBUHY TCCTOBUX 3aBJIdHb.
OmniHroerbest poboTa 3700yBada BUINOI OCBITH, SIKUH 3pOOMB HE 0

MIPABUIILHO BCi TECTOBI 3aBAAHHSI.

KpuTepii ouiHioBaHHs iHIMBiTYyaIbHOI po0doTH.
InnuBigyansHa pobota mpoBoauThes y hopmi pedepary Ta mpeseHTarii i ouintoerbes Bix 0 g0 2
Oais.

Tabnuys 4.6
IIkaJia ouiHIOBaHHS iHAUMBIAYaJbHOI po00TH 3100yBayYiB BHILOI OCBITH
KiabkicTh0ai1iB Kpurepii ouiHioBaHHA
[TocnigoBHICTD, JOTIUHICTE HAIUCaHHS pedepary, a TaKOX MIATOTOBJICHHS 110
2 HBbOMY TIpe3eHTallii Ta, BIAMOBIIHO, MOTO 3aXHCT, a TAaKOX BUOKPEMJICHHS 3

PI3HHUX JDKEpell OCHOBHUX IIOJIOKEHb, SIKI CTPYKTYpHO 00’€JHaHHI,
MIPOAHAaJI30BaHi Ta y3arajJbHeH1 BUCHOBKaMHU.

[locninoBHICTh, JNOTIYHICTH HamMcaHHS pedepary, ane O0e3 MiArOTOBIEHHS

1
TIpe3eHTaIlli.

0 He nanucanns pedepary Ta npe3eHTallito 1o HbOMY.

[TincymKoBe OIIHIOBaHHSI 3HaHb 3/J00yBaviB BUIIOi OCBITH 3/1MCHIOETHCS 3a pe3ynbTaTaMu
nmoTo4yHoro kKoHTpoJto (Big 0 mo 50 GamiB) ta audepeniiiioBanoro 3amiky (Bigx 0 mo 50 Gaui).
Kpurepiem ycmimHOro mpoXOo/KEHHsS 3700yBadueM OCBITH MiICYMKOBOTO OIIHIOBAaHHS €
OTpUMAaHHS HE MEHIIe 25 0ajiB 3a TOTOYHUN KOHTPOJH Ta 25 OalliB 3a MiICYMKOBHN KOHTPOJIb Y
dhopmi nudepeHIriioBaHOTO 3aITIKY.

[TepeBenenns nannx 100-0anpHOT IIKAIM OLIHIOBAHHS B HAIIOHAJIBHY IIKATY Ta IIKATY 3a
cuctemoro €KTC 371iiCHIOETBCS B TAKOMY TTOPSIIKY:

Tabnuys 4.7
Ta0auus BiAMOBIAHOCTI pe3yJibTATIiB KOHTPOJIIO 3HAHDb 32 Pi3HUMH
HIKAJAMHI i KPUTEPisiMU OLiHIOBAHHSI

Cyma Omnin 3HayeHHS Kputepii omintoBaHHS PiBens Orinka 3a
OaitiB 3a Ka B OLIHKH KOMIIETEHTHOC HAaIllOHAJILHOIO
100- €KT €KTC Ti IIIKAJIO0
0aJIbHOIO C Exzame | ud.
IIKAJIOIO H 3aJIiK
90-100 A BIIMiHHO 3m00yBau  BHIIOI  OCBITH  BHSBJISIE BUCOKHN BIIMiH | 3apaxo
ocobnmmBI  TBOpYi  3miOHOCTI,  BMi€ (TBOpUMIL) HO BaHO

CaMOCTiIHHO 3700yBaTH 3HAHHA, 0Oe3
JIOTIOMOTH  BMKJIajJada 3HAaXOOWTh Ta
OIpaInboOBYyEe HEOOXITHY iH(pOpMAILiI0, BMi€
BUKOPUCTOBYBATH HaOyTi 3HAHHS i BMIHHA
JUISl IPUAHSITTS PILICHb y HECTAHAAPTHHUX
CUTYaIlisIX, TIEPEKOHIIMBO  apTyYMEHTYE
BiJIMIOBiJi, CAMOCTIHHO PO3KpUBAa€ BIACHI
o0mapyBaHHS i HAXHJIH.

80-89 B IyXe 1oope 3m00yBau BHUILOI OCBITH BiIGHO BOJIOAI€ JIOCTaTHIN nobpe
BHBYECHUM obcsirom MaTtepiaiy, (KOHCTPYKTHB
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3aCTOCOBYE HOro Ha NpaKTHIl, BUIBHO
po3B’sizye  BHpaBH 1
CTaH/IAPTHUX CHUTYaLisX,
BUIIPABIISIE JOITyIIeHi
KUTBKICTh SIKMX HE3HAYHA.

3amaviy
CaMOCTIHHO
TIOMUJIKH,

70-79

noope

3100yBay BUIIIOI OCBITH BMi€ 3iCTaBIIATH,
y3araJbHIOBaTH,
iH(OpMaIiiro iz
ijgomMy
3aCTOCOBYBaTH  Ii  Ha
KOHTPOJIIOBAaTH  BIJIACHY

CHCTEMaTH3yBaTH
KepiBHHUIITBOM
BHKJIaJaya, B CaMOCTIHHO
TIPaKTHIIi;
JUSTLHICTE,
BUIIPABJISAITH TIOMIJIKH,
nobupatu

cepell SAKHX €
CYTTEBI, apryMeHTH  JUIs

HiI[TBepJI)KeHHH JAYMOK.

HO-
BapiaTHBHUM)

60-69

3aJI0BUILHO

BUIIOI OCBITH

YaCTUHY

3n00yBau
3HAYHY

BiITBOPIOE
TEOPETUYHOT O
MaTepiaiy, BUABJISIE 3HAHHS 1 pO3yMiHHS
OCHOBHHMX [OJIOXKEHb, 3 JIOTIOMOIOI)

BHKJIaiadya MOXKE aHaJi3yBaTH

HaBYAJBHUNA  MaTepiaj,  BUIPABJISATU
MIOMUJIKH, Cepell IKUX € 3HaUHa KUIbKICTh

CYTTEBUX.

50-59

JIOCTaTHLO

BOJIOZIE

piBHI,
3HAYHY
BIZITBOPIOE Ha

3n00yBau  BHINOI  OCBITH
HaBYAJILHUM  MaTepiajloM Ha
BUIIOMY 33  IIOYaTKOBU,
YaCTUHY noro

PEIPOyKTUBHOMY PiBHi.

cepenHin
(penponyKkTHB
HUT)

3a70B1JT
BHO

35-49

FX

HE3aI0BUIbH
0
3
MOKITUBICTIO
MTOBTOPHOTO
CKJIaJaHHSI
CEMECTPOBOT
0
KOHTPOITIO

3m00yBau  BHUINOI  OCBITH  BOJOJI€E
MaTepiaJioM ~ Ha  piBHI  OKpPEeMHUX
(parMeHTiB, 110 CTAaHOBISATH HE3HAYHY

YaCTHHY HaBYaJIBbHOTO MaTepiaiy.

0-34

HE3aI0BLIBH
o
3
000B’I3KOBH
M
MTOBTOPHUM
BUBYEHHAM
3aJIIKOBOT'O

KpeauTy

3mo0yBay  BHIOI  OCBITH  BOJOII€
MarepialoM Ha pIiBHI eIeMEHTapHOTO
pO3Mi3HAHHA 1 BIATBOPEHHS OKPEMHUX

(hakTiB, EMEMEHTIB, 00’ €KTIB.

Huspxuit
(peuenTuBHO-
MPONYKTUBHU

if)

HE3aJ10
BiIBHO

He
3apaxo
BaHO

Pesynprati cknamaHHA JUQEpeHIIHOBAHOTO 3aliKy OLIHIOETbCA 33 YOTHPUOATIBHOIO

IIKATO0I0 («BIIMIHHOY», «JI00pe», «3aJ0BITbHO», «HE3aJOBUILHO»), a 3aliKiB — 3a JBOOATHHOIO
HIKAJIOK0 («3apaxoBaHO», «HE 3apaxOBaHO») 1 BHOCATBHCS Yy BIAOMICTh OOJIKY YCIIIIHOCTI
3100yBava BUINOT OCBITH, 3aJIKOBY KHIKKY, 1HAUBIAYaIbHUI HaBUATBHUH IJIaH 3700yBada BUIIO1
OCBITH (KpIM «HE33/I0BUIBHOY 1 «HE 3apaX0BaHO»).

KpurepieM ycHilIHOTO NPOXOJPKEHHS 3/100yBayeM OCBITU MiJICYMKOBOTO OI[IHIOBAHHS

MO)Ke OyTH JOCSATHEHHS HUM MIHIMAJIbHHX MOPOTOBUX PIBHIB OI[IHOK 32 KOKHUM 3aIlJTAHOBAHUM
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pe3yIbTaTOM HaBYaHHS HABYAIBbHOT MuciuIurind. Kpurepii OIiHIOBaHHS BIIMOBIAHO 1O BHIY
po0iT, HEOOXiTHO KOHKPETH3yBaTH.

5. 3ACOBHM OLHIHIOBAHHSA
3acobamMu OIHIOBaHHS Ta METOJAMH JIEMOHCTPYBAaHHS pe3yJibTaTiB HaBYaHHA 3

HaBYAIBHOT TUCIUTUTIHE « KOMyHIKaTHBHA JIIHTBICTUKA) € :

TUQepeHITiHOBaHUH 3aITIK;

CTaH/IaPTH30BaHI TECTH;

KOMII'foTepHE TecTyBaHHs Ha mardgopmi MOODLE;
pedeparu;

MO/TyJIbHa KOHTPOJIbHA p000Ta;

YCHI Ta MMCbMOBI BIAMIOBII].

6. ®OPMU TA NEPEJIIK IMTAHBb 10 IOTOYHOTI'O TA HNIACYMKOBOI'O

KOHTPOJIIO

Buj n0TOYHOr0 KOHTPOJIIO MPOBOIUTHCS Y POPMI MOTyIbHOT KOHTPOJIBLHOT POOOTH.
Bun niicyMKoBOTO KOHTPOJIIO TPOBOAUTHCS Y (hopMi AudepeHIIiiioBaHOTO 3alliKYy.
IlepeJik nmuTaHb 10 MOTOYHOr0 KOHTPOIK. Ilepenik muTans 3 Kypcy.

Nogogk~whE

8.
9

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.

3microBuii moayas 1.
Subject and tasks of communicative linguistics.
Methods of research of communicative linguistics.
Four approaches of transaction analysis.
Discourse analysis.
Explain the essence of communicative linguistics.
Describe the basic concepts of communicative linguistics.
Identify the most important categories of communicative linguistics related to the
organization of communication; with the organization of the language code; with external
influence on communication; with cross-cultural communication.
Identify the applied aspects of communicative linguistics.
Describe the connections of communicative linguistics with other sciences.
Formulate the subject and tasks of communicative linguistics as an academic discipline.
What is the role of a communicative linguistics course in the training of language teachers?
Describe the most important methods of communicative linguistics.
Main components of communication.
Forms of communication in terms of participants.
Main functions of communication.
Barriers to communication.
Features of an effective communication.
Define the definitions of communication.
What is a communication model?
What does Maslow’s hierarchy (pyramid) of needs represent? How is it connected with
communication?
Define functions of communication.
How do forms of communication differ?
Describe five forms of communication.
Cross-cultural communication.
Semantic structure of communication process.
Different communication models (Aristotle’s Model).
Different communication models (Lasswell’s Model).
Different communication models (Shannon and Weaver Model).
External and internal noise within encoding and decoding messages.
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30. Define the communication process.

31. Elements of the communication process.

32. Identify and define the components of the transmission model of communication.
33. Identify and define the components of the interaction model of communication.
34. Identify and define the components of the transaction model of communication.
35. Compare and contrast three models of communication.

36. Define the semantic structure of the communication process.

37. Meta-communication: origin, definition, examples.

38. Phatic communication: origin, definition, examples.

39. Ethical implications of the communication.

40. Symbolism of the communication.

41. Signs of communication as a process.

42. What are the principles of communication?

43. Describe how the communication is integrated into different parts of our lives.
44. Describe the needs the communication meets.

45. What is the compliance-gaining communication?

46. Describe the signs of communication as a process.

47. Communication competence in speaking and listening.

48. Competent communicator characteristics.

49. Communication competence development.

50.Name and describe the parts of the communication competence.

51. What are the tips of efficient listening and communication competences?

52. Determine and describe the stages of the competence development.

53.What are the stages of the listening process?

54.Describe listening types and styles.

55. What are the barriers to listening?

56. Successful conflict management strategies.

57. Conflict patterns and triggers.

58. Negotiation steps and skills.

59. Define communication conflict.

60. How to mitigate the conflict.

61. Define each out of five strategies of communication conflict management.

62. State the tips for collaborating and achieving a win/win outcome.

63. What is meant by the face concerns in the communication conflict?

64. Describe conflict patterns and triggers.

65.Define and describe negotiation steps and skills.

66. Principles of non-verbal communication.

67. Types of non-verbal communication.

68. Differences and similarities between verbal and non-verbal communications.
69. Non-verbal communication: gestures; facial expressions; haptics; vocalics.
70. What is language?

71. Functions does the language fulfill?

72. Define and describe the “symbol”.

73. Enlarge on the rules of the verbal communication.

74. Distinguish spoken and written communication.

75. What are the functions of the verbal communication?

76. Define non-verbal communication.

77. What are the principles of non-verbal communication?

78. What functions does the non-verbal communication fulfill?

79. What are the differences and similarities between verbal and non-verbal communications?
80. Enlarge on the types of non-verbal communication. Define each type and draw examples.
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81. International business etiquette.

82. Cross-cultural pragmatics.

83. Definitions of culture.

84. What are the aspects of individual identity that form a shared cultural identity?

85. Describe the history of cross-cultural communication.

86. Give the information about the founders and followers of the theory of cross-cultural
communication.

87. Talk about the differences and similarities of high and low context cultures.
88. What are the four communication styles?
89. Define international business etiquette.
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